Beautiful Tango
https://www.reseau-canope.fr/fileadmin/user_upload/Projets/Musique_Prim/beautiful_tango.mp3

Présentation de l'œuvre
Beautiful Tango est extrait de l’album Handmade (2010). 
« Beautiful Tango est une ballade [une chanson calme et douce dans laquelle la voix est accompagnée d’instruments acoustiques (non électriques)] aux accents d’éternel nostalgique, un hymne à l’amour, comme une pensée triste à faire chavirer les cœurs et les âmes sensibles. Cette chanson a été saluée par The Wire, le mensuel référence des musiques exigeantes outre-Manche… » (critique France Télévision)
Présentation de l'auteur
Hindi Zahra est une chanteuse franco-marocaine. Berbère targui née en 1979 à Khouribga au Maroc, elle descend d’une lignée de musiciens traditionnels et a été initiée à la culture amazighe et la musique traditionnelle gnaoua. Venue à Paris en 1993, elle préserve son patrimoine musical et le mêle à des musiques plus contemporaines, comme le blues malien d’Ali Farka Touré et la folk d’Ismaël Lô, la musique afro-américaine, « le groove en général", le jazz, le reggae de Bob Marley, mais aussi répertoire classique vocal égyptien. 
Ses chansons présentent donc un univers métissé où le jazz originel côtoie des ballades folks sur des textes poétiques écrits en berbère ou en anglais. 
Hindi Zahra écrit textes et musiques ; elle peaufine elle-même les arrangements.
Formation instrumentale
Guitare, percussions (peaux et hochet).
Clés de lecture
· Quelles émotions, quelles images, quels gestes suscite la première écoute suscite-t-elle ? Comment peut-on décrire la voix ? (veloutée, envoûtante etc.) chacun de laisser venir les mots qui lui conviennent.
· Cette chanson est écrite dans un style assez dépouillé mais subtilement instrumentée. La mélodie de la chanson, portée par la voix de la chanteuse, ressort d’autant plus. Les éléments sonores qui la composent :
· la voix féminine chante en anglais. Le titre Beautiful Tango est souvent répété ;
· Le plan rythmique : Le jeu imperturbable de la guitare frappe tous les temps à la manière d’un métronome. Les temps 2 et 4 des mesures sont accentués et joués par plusieurs cordes de la guitare. Une seule note grave est jouée sur les temps 1 et 3. Un rythme de tango (rythme syncopé) soutient l’ensemble, apparaissant quand le hochet s’ajoute à l’instrumentation.
· Les ornements apportés par une deuxième guitare au jeu fondamental de la première lors de l’introduction, l’utilisation de percussions et d’idiophone révèlent l’inspiration ethnique : ils peuvent être rapprochés des instruments traditionnels marocains tels le sitar, le bendir ou le hochet (poche emplie de graines).
Le texte doit être traduit pour en dégager le sens. Il décrit la rencontre de deux étrangers qui se laissent entraîner dans un tango dont ils espèrent et redoutent à la fois l’évolution vers une relation plus proche... 
L’interprétation permet de ne pas tomber dans une lassante alternance couplet/refrain. À partir de 2’ 17”, le refrain et le couplet s’enchaînent au point qu’on ne les dissocie plus, les paroles de l’un se trouvant sur la musique de l’autre. Ils sont également plus courts qu’au début. Cet effet de style illustre alors le sens des paroles.
Analyse musicale
Cette chanson repose sur une structure habituelle alternant refrain et couplets.
· début 
· Huit mesures
· Introduction instrumentale
· La guitare joue sur les temps
· à 15”
· Seize mesures
· Refrain
· L’autre guitare joue dans les aigus une variation du thème musical en y ajoutant des ornements Voix seule, accompagnée de façon discrète par un tambour et un hochet
La guitare poursuit son accompagnement sur chaque temps
À 30”, entrée du hochet
 
· à 47”
 
· Seize mesures
· Couplet
· Polyphonie : plusieurs voix de femmes
La guitare prend quelques libertés par rapport au rythme de base
· à 1’ 16”
· Seize mesures
· Refrain
· Voix seule
Instruments ethniques
guitare
· à 1’ 46”
· Seize mesures
· Couplet
· Idem à 47”
La mélodie est cependant interprétée différemment
· à 2’ 17”
· Huit mesures
· Refrain
· Idem à 1’ 16”
Une voix effectue un contre-chant discret (autre mélodie en parallèle avec la mélodie initiale)
· à 2’ 32”
· Douze mesures
· Couplet
· Idem à 47”
· à 2’ 56”
· Trente-deux mesures
· Refrain (deux fois)
· Polyphonie
La voix improvise sur les mots, se détache peu à peu de la musique originale
Exploitation pédagogique possible
Identifier une mesure à quatre temps 
Le jeu de la guitare dans l’introduction permet de compter les temps, puisqu’ils sont tous joués très distinctement. Une mesure comprend (dans cette chanson) quatre temps. Représenter chaque mesure par une grande case partagée en quatre (temps) et y placer la note grave et l’accord. 
Dégager un ostinato rythmique
Accompagner la chanson avec des percussions corporelles (claqué doigt sur 1 et 3/claqué mains sur cuisses sur 2 et 4) pour ressentir l’appui sur les temps 2 et 4.
· 1
doigts
· 2
cuisses
· 3
doigts
· 4
cuisses
· 1
doigts
· 2
cuisses
· 3
doigts
· 4
cuisses
· ...
Placer ensuite le rythme du hochet (rythme de guitare au début, puis seulement rythme du hochet). Un claqué de main peut également être utilisé. 
Découvrir des instruments du monde
Regarder sur Youtube différents films illustrant la chanson, notamment celui qui montre des instruments ethniques en arrière-plan. Attention cependant, il n’y a pas toujours de correspondance entre les images et l’origine du son entendu. 
Chercher des photos d’instruments traditionnels marocains (bendir, oud…), rechercher les matériaux dont ils sont faits, leurs timbres (vidéos sur Youtube par exemple).
Informations complémentaires
On peut écouter
· Du jazz qui offre des structures rythmiques similaires : Swing from Paris de Django Reinhardt et Stéphane Grappelli où le plan rythmique est effectué aux guitares ; The Entertainer de Scott Joplin où la main gauche du pianiste joue de la même façon que la guitare dans Beautiful Tango ;
· La musique traditionnelle Gnaoua pour comprendre le bain musical initial d’Hindi Zahra ;
· Un tango d’Astor Piazzolla qui peut montrer un rythme différent. On pourra alors parler de la sensualité qui y est associée.
Trouver des photos d’instruments : site de la Cité de la musiquehttp://mediatheque.cite-musique.fr/ 
Découvrir les musiques d’Afrique du Nord 
Paroles
Beautiful Tango, take me by the hand 
Beautiful Tango, until you make me dance 
How sweet it can be if you make me dance? 
How long will it last, baby if we dance? 
Come to the, come to the world 
Come to the, come to the world 
And baby let me show you things 
‘Cause time is running and we can loose, 
baby come and dance we gonna make it threw
‘Cause we’ve got time 
Yes we’ve got time 
Beautiful stranger, don’t want to know your name 
Beautiful stranger, just want to take your hand 
How sweet it can be if you make me dance? 
How long will it last, baby if we dance? 
Come to the place where the skin speaks 
A secret word in Spanish 
Where the night turns out the lights of day 
For us to show some courage 
So don’t go if you wanna know 
Don’t go if you don’t know 
Don’t go, if you wanna know 
Don’t go, don’t go, don’t go 
Beautiful stranger, take me by the hand 
Make me dance all night 
I wanna take the chance 
I love the way you move 
And the way you put your hands on my hips 
Are moving while you take it slow 
Makes me feel like I’m on a river flow 
‘Cause we’ve got time 
And yes we’ve got time 
Beautiful stranger, I wanna loose my mind 
Beautiful stranger, in the depth of your eyes 
Beautiful stranger, oh oh oh oh 
I remember, I remember, I remember... your 
Sweet music, sweet sweet sweet music, sweet music rising...
Merveilleux tango, prends-moi par la main 
Merveilleux tango, jusqu’à ce que tu me fasses danser 
Comme ce serait doux si tu me faisais danser 
Et combien de temps durerait notre danse, bébé ? 
Viens, révèle-toi au monde 
Viens, rejoins le monde 
Et laisse-moi te faire découvrir des choses, bébé 
Car le temps s’écoule et nous pouvons nous séparer 
Bébé viens et nous allons nous en accommoder 
Parce que nous avons le temps 
Oui nous avons tout le temps 
Bel étranger, peu m’importe ton nom 
Bel étranger, tout ce que je veux, c’est te prendre la main 
Comme ce serait doux si tu me faisais danser 
Et combien de temps durerait notre danse, bébé ? 
Viens là où les corps échangent 
des secrets en espagnol 
Jusqu’à ce que la nuit dérobe les dernières lueurs du jour 
C’est à nous de nous montrer audacieux 
Alors si tu veux tout savoir, ne t’en vas pas 
Si tu ne sais pas, ne pars pas 
Si tu veux savoir, reste là 
Ne pars pas, ne pars pas, reste 
Bel étranger, prends-moi la main 
Fais-moi danser toute la nuit 
Je veux tenter ma chance 
J’aime ta façon de bouger, 
Ta façon de poser tes mains sur mes hanches 
Qui bougent quand tu t’alanguis 
Me donne l’impression de dériver 
Car nous avons le temps 
Oui, nous avons tout le temps 
Bel étranger, je veux me perdre et m’oublier 
Bel étranger, dans ton regard si profond 
Bel étranger, oh oh oh 
Je me souviens, je me souviens, je me souviens... de ta 
Douce musique, douce, douce, douce musique, douce musique qui résonne...
La grille d’accompagnement 
Intro: Em F#m Bm Bm7/A Em F#m Bm
 ---------------------
 Em F#m Bm
 Beautiful tango, take me by the hand
 Em F#m Bm
 Beautiful tango, until you make me dance
 Em F#m Bm
 How sweet it can be if you make me dance?
 Em F#m Bm
 How long will it last, baby if we dance?
 ---------------------
 A G 
 Come to the, come to the world
 Bm
 Come to the, come to the world
 A G Bm
 And baby let me show you things
 ---------------------
 Em Bm7 Em Bm7
 Cause time is running and we can loose,
 Em Bm7 Bm7 A
 Baby come and dance we gonna make it threw
 Em Bm7 Em Bm7
 Cause we’ve got time
 Em Bm7 Bm A
 Yes we’ve got time
 ---------------------
 Em F#m Bm
 Beautiful tango, don’t want to know your name
 Em F#m Bm
 Beautiful tango, just want to take your hand
 Em F#m Bm
 How sweet it can be if you make me dance?
 Em F#m Bm
 How long will it last, baby if we dance?
 ---------------------
 A G
 Come to the place where the skin speaks
 Bm
 A secret words in spanish
 A G
 Where the night turns out the lights of day
 Bm
 For us to show some courage
 ---------------------
 Em Bm7 Em Bm7
 So don’t go if you don’t know
 Em Bm7 Em Bm7
 Don’t go if you wanna know 
 Em Bm7 Em Bm7
 Don’t go if you don’t know
 Em Bm7 Bm A
 Don’t go, don’t go, don’t go
 ---------------------
 Em F#m Bm
 Beautiful stranger, take me by the hand
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